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BUCOKOJIEIHOBA COHSIIITHUKOBA OJIIS1 3HUKY€E€ EHIOTEHHUI
BIOCMHTE3 EHEPTETUYHUX )KUPHUX KUCJIOT TA HIIBULYE
EHAOI'EHHUU BIOCUHTE3 ®-3 TOBI'OJJTAHIIOT'OBUX ITH/KK

AHoOTaNisA Y pobomi noxaszano, wo HcupHi KUCIOMU XAPHUOBUX HCUPI6 3a0e3neyyiomsb 08i OCHO8HI QYHKYIL 8 opeaHizmi ato-
OUHU [ MBAPUH: eHepeemUuHy ma cmpyKkmypHo-pezyasmopHy. Iloninenacuueni swcupni kucromu (IIHKK) € ocnosoro membpanuux
inidie ycix knimun opeanizmy. Cmpykmypa ma QyHKYIOHANbHA AKMUGHICMb KIIMUH, IX CMIlIKICMb 00 nAmMo2eHHUx Gakxmopie 3a-
Jedxcums 610 cniggioHoutenuss w-6 / w-3 IIH)XKK. [Jompumanus pexomendosanux 3anacie memaboniunoi enepeii 6 kopmax s nmuyi
€ sadcausum 0 onmumizayii eumpam Ha Kopm. Buxopucmanns onii abo srcupy € 36uyatiHor eKOHOMIYHOK NPAKMUKOK 6 CYYACHO-
My nmaxigHuymsi. Enepeemuyni ¢pyrxyii 301licHI010mbCs 30 paxyHOK OKUCIEHHS 8 MIMOXOHOPIAX eHEPLeMUUHUX HCUPHUX KUCTIOM, 00
AKUX Hanedicams, Hacamneped, naromimunosa (C16:0), nanomimooneinosa (C16:0), cmeapunosa (C18:1) ma oneinosa (C18:1. Ok-
Dpim 3a0e3neueHHs eHepaicto, HCup payiony maKodc Moxice NOKPAWUMU XAPuo8i, CMAKOBI AKOCMI, 3MEHWUmMU Nul i NOCUIUmMu 2iopo-
J1i3 AINONpOmMeinie 0N CNpUAHHA CUHME3Y He3AMIHHUX HCUPHUX Kuciom. JKupogy mxkaununy ciio pozenaoamu He milbKu K 0Xdcepeno
DIBHOMAHIMHUX HCUPHUX KUCTIOM, A U AK 8AXHCIUBUL eHOOKPUHHULL OP2aH, AKUll 6epe akmueHy yuacme y OiSIbHOCMI IMYHHOT cucme-
Mmu. Busnauanu ennue 0iemu 3 8UCOKOOIEIHOBOI0 COHAUHUKOBOIO ONIEI0 HA 8Micm enepeemuyHux scuprux kuciom (EXKK) ma ooeeo-
aanyrocosux ITHXKK (JIVIITH)KK) y ninioax neuinku wypie. Mu euxopucmogysanu 6ucoxkooneinogy consunuxogy onito (BOCO), wo
micmums 85,5% oneinosoi kucromu. Payionu 200ieni wypis 6esocuposa diema (BXK/) i payionu 3 5 abo 15% BOCO npomszom 35
ouis. Jliniou excmpazysanu 3 neuinku i po3oinsanu Ha mpu @paxyii: neumpanvni ainiou (HJI), ¢oconiniou (®DJI) i inbhi sncupHhi
kucnromu (BXKK). JKupnokuciomuuii cknad ninionux ¢paxyitl susnauaiu memooom 2azoeoi xpomamozpaii. Cyma JHCuphux Kuciom
(C)KK) — ye cyma C16:0, C16:1, C18:0, C18:1i C18:2. JJJITITHIKK npedcmasneni C20:4 w-6, C20:5 w-3, C22:5 w-3 ma C22:6 w-3.
Haiibinowe E)XKK micmumoca y @paxyii HII (89%), nomim y ¢ppaxyii DJI (79%,), a natimenwe y ¢paxyii BXKK (68%). Hatibinswe
JITTH)KK micmumuca y ¢pparyii BXKK (20%), nomim y ¢paxyii @JI (13%) i natimenwe y gppaxyii HII (2%). ¥V wypies, axi ompumy-
sanu dcuposi diemu, emicm EXKK nioeuwgysasca y gpaxyii H/I na 2-3%, y ¢paxyii BXKK na 5-8%, a y ¢ppaxyii DJI ne 3miniosascs.
Bmicm JJITHKK -6 (apaxiooHo60i Kuciomu) 3 HCuposuM XapuysaHHsim 00303a1edxcHo 3menuyemvcs y @paxyii HXKK i B)KK i ne
3mintoemocs y paxyii DJI. Hasnaxu, y wypis, siki ompumyeanu BOCO, emicm w-3 JJJIITHKK 3pocmac y 6cix ninionux gpaxyisx.
Kpim moeo, cnigsionowenns w-6lw-3 JUIITHKK snauno snudicyemocs y wypis, sxi ompumyeaiu BOCO. Cnoocusanns BOCO cmu-
Mynioe endoeennutl 6iocunmes w-3 JJITTHKK.
KiiouoBi cioBa: »kupoBe XxapuyBaHHs, 0JIeiHOBa KHCJI0TA, Jinigu nevinku, aosroaanuworosi [THKK, cniBBinno-

meHHst ®-6/®-3 JIMHXKK.
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DAXOBA TEPMIHOJIOI'TA — HEOBXII[HHFI EJIEMEHT
BYJ1b-SIKOI T'AJ1Y31 BUPOGHULITBA
Anomauin

Y ecmammi obrpynmosano 3nauenns gpaxoeoi mepminonozii y 6yov-axii eanysi nayku, Kyibmypu, mexuiku. IIpocmyaiiio-
6AHO MAKOJIC NUMAHHS CMAHOApmMu3ayii mepminonoeii, moomo eupobrenHs MepMiHi6-emaionie, MepMini6-3pasKie, YHOPMYBAHHS
mepmMinonozii 6 medcax oOHiel Kpainu (AKwo ye HayioHanbHUll cmanoapm) abo 6 Medicax epynu Kpain (IKuwo ye MidcHapoOHuil cma-
noapm). Be3nocepeonvo 30MICHEHO KOMNIEKCHE OOCTIONCEHHS WSXI8 DOPMYBANHS MA CMAHOGLCHH OKPEMUX MEPMINIG V 2any3i
BUpOOHUYMEA Ui nepepobKu 3epHosoi npodykyii, makux sk «zdkuy [zldky]l, «zepué» [zerndl, «sbiococsy [zbijjial, «66pownor
[boroshno], «xpynax [krupdl, «cyparcury [surjyk]. 3pobaerno 3ayeazu do eapitoeanns mepminy «xnio» [hlib] 6 yxpaincexiti ma inwux
€108 IHCLKUX MOBAX. 36epHEHO MAKOJIC Y8A2y HA npoyec 0emepMiHoN02i3ayii 0esaKux i@ YKpaiHcbKoi MosU, 30Kpema, Ha mepmiH
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«mykd» [mukd]. Ipocmediceno ti wnsixu cmanoenenns ma adanmayii mepminie «nupozuy [pyrohy], «eapénuxu» [varényky] e yxpa-
IHCHKI ma [HWUX c108 AHCbKUX Mogax. ¥ npoyeci cmyoditl 610 BUKOPUCAHO 00CBI0 0eAKUX NONePeoHix 00CHIOHUKIG, aKAOeMiuHi
CNIOGHUKU Ma iHWLy icmopuuny ookymenmayiio. IIpuxmemnum € i me, wjo 015 006edens payionansHocmi 062060pio8ano2o mamepi-
any npukiaou 6yno 63amo AK i3 HayKogoi nimepamypu, max i 3 Xy00HCHIX MEopis, 30KpemMa NOEMmuUYHUX, PI3HUX A8MOPI8 YKPAIHCLKOT
ma iHWux c108 AHCLKUX Mo6. Takum yuHom, pe3ynomamom pobomu cmaino ecebiyne oOTPYHMYBAHHA WINAXIE MEPMIHOMBOPEHHA Ma
0emepMiHON02I3ayil OKpeMUX ceaMenmis 3epHonepepoHoi ma 60pouHoMmenvHol 2any3i eupoonuymea (3ndxu [zlaky], 36iocorcs [zbi-
jjial, c¥porcux [surjyk], xzi6 [hlib], myxd [mukd], 66powno [boroshnol, kpyna [krupd], nupoeu [pyrohy], sapénuxu [varényky]) e
VKPAIHCHKIU MOGI ma 8 0esKUX THWUX C108 SHCbKUX mogax. TIniOoHum maxoosic 68axcacmo cmyoito8ants npoyecy mepmiHono2izayii 6
VKPAiHCKIL MOSI ma cnpasu cmanoapmusayii mepminie y ceimositl npakmuyi i po3ensio 1020 ocobnugocmell 6 yKpaiHCoKil Mosi,
OCKIiNbKU yell npoyec 8 YKPaiHCbKill MOBI 86adCAEMO HE3AKIHYEHUM i MAKUM, Wo nOmpedye nooanbuioco NuibHO20 ONPaylo8aHHs.
Brazano makodic na nepcnekmughi wiiaxu 01 n0OAIbLULO20 ONPAYIOBAHHS MA ONPUABHEHHS Penpe3eHmo8anoi 6 yili cmammi mema-

muxu.

Kurouosi ciioBa: Tepminosoris [terminolégial, répmin [términ], nerepminosorizauis [determinologizacial, cranaap-
TH3anis Tépminis [Standartyzacia términiv], 3naku [zlaky], 36ix:ka [zbijjial, 3epuo [zerné], cyp:xuxk [surjyk], xaio [hlib], my-
ka [muka), 66pouno [béroshno], kpyma [krupa], mapir [pyrih], Bapéuux[varényk].

ITocTanoBKka npo6JeMu Ta ii 3B'5130K i3 BakK-
JIMBUMH HAYKOBHMH 3aBIaHHAMH

IIpodeciitna xoMyHikamis B OyAb-sKiid ramys3i
HayKd i BHPOOHHITBA HEMOXIHMBa 0Oe3 TEpMiHOJOTII.
Tepminonoris (6i0 zam. terminus «Mexa» abo «po3me-
KyBaHHA» Ta gpey. l0JOS «IOKTpHHA»)— CYKYIHICTh
TEPMiHIB SKOIiCh Taly3i HayKd, TEXHIKHA, MUCTELTBA TO-
mo. TepmiHomoTis — e cyTo TpodeciiiHe MOBICHHS,
TOOTO Iie TOH MiHIMaJbHHUI CIOBHUKOBHMH 3amac, SKHi
NOTpiOEH /ISl CHIJIKYBaHHS B IIEBHIM ramysi. YMiHHA
CIiIKyBaTHCs MPOdeciiiHO MOBOO MiABUIINYE €(EKTHB-
HICTB Tpalli, JoroMarae Kpaiie OpieHTYBaTHCS HE TIUIbKU
Ha BHPOOHUITBI, a i y Oe3nocepeHiXx KOMYHIKaTHBHUX
CTOCYHKAX 13 KOJICTaMH.

Tepmin (atun. terminus — medrca, pozmesicy-
6aHHA, KOPOOH) — 1€ CJIOBO adO0 CIIOBOCIONYYCHHS, SKE
MMO3HAYa€ CIICiaNTi30BaHl MMOHATTS MEBHOI Taiy3i Misiib-
HOCTI JIIOAWHU. 3HaYHA YaCTHHA TEPMiHIB (POPMYETHCS y
mporieci TepMinororizamnii. TepMiHoJOTi3amis — mporec
TBOPEHHS TEPMIHIB Y IEBHiil rajgy3i HayKd Yd BUPOOHH-
IITBa, Mix 4yac sikoi HermpodeciiiHi MOBHI OJMHHUIL mepe-
XOJSITh Ha TPYHT mpodeciiiHoro cTuiro i HabyBawOTh
OUIBLI cCreliaNni3oBaHuX 3HaueHb, TOOTO YTOYHIOIOTH
NeBHI HOMiHallii, BiIKHIar0uu Oynb-sIKy CUHOHIMIIO. Ha-
YKy, L0 BHBYAa€ TEPMIHOJIOTIIO, HA3UBAIOTh TEPMiHO3-
HaBCTBOM.

Bapro 3a3HaumMTH, O 3aIOYATKyBaJd MPOLEC
TBOPEHHSI Ta CTAHOBJIEHHS YKpPAiHCHKOI TEpMiHOJIOTIi
HaykoBIi [. Bepxpatcekwmii, B. Jleunpkuii, O. Kypuo,
O. Oronosebkwid, 1. ITymroit Ta iami. Born moxmamu Ga-
rato 3yCWib JO BHPOOJCHHS (axoBOi TEpMIHOJOTII 3
PI3HMX HAYKOBHX 1 TEXHIYHHX CETMEHTIB, HPArHyJd IO
TOrO, MO0 TepMiHOJIOTiA Oyia SK BCEyKpaiHChKa, Tak i
MiCTHJIa €JIEMEHTH BJIACHE HAI[iOHANbHI Ta MIKHAPOIIHI
[18]. Takwmii miaxix € Ky*e BaXKIUBUM, OCKITIBKH «TepPMi-
HOJIOTiYHA HOMiHaIlis, Ha BiAMIHY BiJl 3araJILHOMOBHOI,
Mae OyTH winecmpsmMoBaHow» [19], KOHKpeTH3yHO4H
IIPEIMET, TIPOLIEC UM SIBHIIIE.

IlikaBuM JIHTBICTUYHUM TIPOIECOM YBAXKAEMO
TaKOXK SBUINE JETEPMIHOJOTI3AIii OKpPEeMHUX MOBHHUX
OJIMHUIIb, @ CaMe: YacTO BXKHMBaHI TEPMiHM 4acoM Haly-
BAlOTh XapakTepy 3arajbHOBKUBAHUX CJIB, IXHE TEpPMi-
HOJIOTIYHE 3Ha4YeHHs BIAXOAWTh HA JPYTHH IUIaH, a B
KOHTEKCTI IHIINX KOMYHIKaTHBHHX c(ep BOHM BTpaya-
IOTh XapakTep TePMiHIB — BUHHUKAE SBUIIE JETCPMiHOIO-
rizamii [19].

Bapro migkpecnuTH, mo TepMiHONOTI3aIlsA —
nporiec 6e3mepepBHU, OCKUIBKH 3 PO3BUTKOM HAYKH

41

BUPOOHMIITBA JIESKI pedl BUXOAATH 31 BXKUTKY, HATOMICTh
3’SIBISIIOTBCSL HOBI 00’€KTH, npeaMeTH (3Hapsians), mpo-
I[eCH, SBHIIA, IKi TOTPEOYIOTH HOBUX Ha3B a00 YTOYHEH-
HS CTapuWxX iXHIX BiAMOBINHUKIB. BimOyBaroTecs Taki
NPOLECH 1 B Tamy3i BHPOIIYBaHHs Ta NepepoOKH 3epHO-
BUX IpoAyKTiB. CamMe MOCIiKeHHS NUIAXiB (popMyBaHHS
Ta CTAHOBJICHHS OKPEMHUX TEPMIHIB y Taxy3i BUPOOHHIIT-
Ba i mepepoOKu 3epHOBOI MPOIYKIIi, a TAKOXK MPOLECY
JIeTepMiHOJIOTI3allii AesSKNX 13 HUX € MeTOI0 i€l poOoTH.

3a3HaueHa MeTa rependadae peanizalilo TaKux
3aBIaHb!

1) nocmiguti (EeHOMEH TBOPEHHS Ta MNULSIXH
PO3MOBCIOMKEHH TepMiHiB  «3mak» [zlak], «3epHO»
[zernd], «36ixoksa»  zbijjia], «66pomHo» [boroshno],
«xkpymna» [Krupa] y gacoBiii TArIoCTi Ha MiACTaBi HAYKO-
BUX Tpallb IONEPEIHUKIB Ta BIAMOBIIHUX iCTOPUYHUX
JIOKYMEHTIB;

2) NPOCTEXUTH MUIAX JETEPMIHOJIOTI3AII] clloBa
«myka» [muka] B ykpaiHchKiii MOBI;

3) YTOYHHUTH CMHCJIOBE HABAHTAXXEHHS TEPMIiHIB
«xmi6» [hlib], «cypxux» [surjyk], «mmpir» [pyrih], «Ba-
péuuk» [varényk] sx B ykpaiHCBKid, Tak i B iHIIHX
CJIOB’ THCBKMX MOBaX;

4) pocTyAioBaTH MPOIEC CTAaHAAPTU3ALT Tep-
MIHIB y CBIiTi Ta PO3IJISTHYTH HOrO OCOOJIMBOCTI B yKpaiH-
CBKill MOBI.

Jis oTpUMaHHS IOCTOBIPHHX JAaHUX Y POOOTI
3aCTOCOBAHO METOAM ONHCY, IHAYKIIi Ta AeNyKii, a
TaKOX KOMIIOHCHTHHI i KOHTEKCTYaJIbHO-
IHTepIpeTaiHHIH METOIH.

AHaJIi3 0CTaHHIX JT0CTiIKeHb Ta MyOJiKamii

Haxg mpobnemaMu TBOpPEeHHS Ta CTaHOBJICHHS
yKpaiHCBKO1 TepMiHONOTIi y pi3HHX cepax AiAIBHOCTI
JIIOJIMHY TIPAIIOBAIA HAYKOBIIi JIIHTBiCTH-TEPMiHO3HABIII.
Tak, M.M. 3akamtoxxuauii 1 ['.b. [Tamactok omparroBamu
OCHOBU MEIMYHOI TEPMIiHOJIOTIi y KOHTEKCTI JIATHHCHKOT
moBu. ['. HakoHeuHa nociipKyBana yKpaiHCHKY HayKo-
BO-TeXHiYHy TepMiHouorito. I. M. Kowan 3BepHyna mu-
JbHY yBary Ha KyJbTypy ()axoBOrO MOBJIEHHS ITPaBHUKA.
®daxoBy MoOBy (hapmanesTa cryaitoBaia €. I. CiTnnuHa.
M. C. 3apuubkuii po3miIsiHyB akTyajbHi IIPOOJIEeMH yKpa-
fHCBKOTO TepMmiHO3HaBcTBa 3arajoMm. O.300kHa ompa-
I[bOBYBaJIa YKPaiHCBKYy HAyKOBY TE€pPMIiHOJIOTIIO Ta ii 3a-
CTOCYBaHHS B KOXXHOMY Pi3HOBHI CHENiaJbHOCTI yKpa-
iHCcpKOi1 HamioHanbHOi Haykw. C.B. IlleBuyk y KOHTEKCTI
OTIpaITIOBaHHS YKPATHCHKOI MOBH 3a TpoQeCiiHUM CIIpsi-
MYBaHHSAM Ta IUTAaHHAMH JOKYMEHTO3HAaBCTBA PO3IJIA-
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JlaB TaKoX YKpalHChbKY TEpPMIiHOJIOTiIO Yy TpogeciiHOMY
CHUIKyBaHHI. IcTOpit0 BUHMKHEHHS HAayKH PO TEPMiHH,
Cy4acHMH CTaH Ta HEPCIEKTHBHM PO3BUTKY B YKpaiHi
ompartoBana T. Ilpouenko. J.G. (Ixeit xu) nperyairo-
BaB TEPMIHOJIOTIIO JAESKUX 3JIaKOBUX KynbTyp. barato i
IHIIWX JIHTBICTIB HiKABHWJIMCS NMUTAHHAMHU TEPMiHO3HAB-
CTBa B PI3HHX raly3iX HayKH, KyJIbTypH H BUPOOHHIITBA,
OJIHaK BCEOIYHMX CTyAid TEpMIHOJOTII B 3epHOIIEpEepoO-
Hill Ta;y3i MH HE 3yCTpiLIH, IO ¥ CIIOHYKanxo Hac 10
OTIPAIFOBAHHS caMe I[bOTO CETMEHTY TEPMiHO3HABCTBA.

BukJiiajg ocHOBHOr0 MaTepiany A0CJTiIzKeHHs

HaitgacTimmm clioBOM, sIKE PEMPE3CHTYE 3ePHO-
nepepoOHy ramysb, BBakaemo TepMiH 3adku [zlaky]. B
Giosorii 37aKM BUPI3HSIOTH K POCIMHH, IO HaleXaTh
JI0 KJIacy OJHO/IOJbHUX MOKPUTOHACIHHUX POCIHUH. 37a-
KH MICTATh Oinbine 10 THCAY BUAIB, BKIIOYAOUH 3JIaKOBI
TpaBH, odeper, 0aMOyK Ta TpaBH 3 MPHPOTHUX JYTiB, a
TaKOXX BUIY, II0 BUPOLIYIOTh Ha Fa30HaX Ta MAaCOBHUIIAX.
VY CiIbCHKOMY TOCHOJApPCTBI 3J1aKOM Ha3WBAaIOTh OyIb-
Ky TpaB’SHUCTY POCIHHY 3 KOJIOCOM, Ky BHKOPCTOBY-
I0Th JUIsL Xap4yyBaHHs Jrofgeid abo tBapuH. Tpeba 3a3Ha-
YUTH, IO CaMe 3JIaKH € OJHIEI0 3 HAHOIIbII eKOHOMIYHO
Ba)XJIMBUX POJIUH POCIIMH Y Xap4oBiii raiysi.

Jlesiki TOCTIHUKKA BBaXKarOTh, IO CJIOBO 37aAK
[zlak] (6oar. 3nax [zlak]) moxomuts Bim crapoc-
JIOB’STHCHKOTO KOPEHsI clioBa «3enéuuity [zelényj]. Tammi
JIHTBICTH TIOB’S3YIOTh 1€ CJIOBO 3 TUM K€ KOPEHEM, 1110 i
cinoBa «3on0Tuity [zolotyj], «oxoBTHID [joviy]]. Ha Hamy
IYMKY, L€ CIIOBO OE3MOCepeIHbO IOB’s3aHE 31 CIOBOM
3epHo [2erNd], sike csArae KOPIHHAM Ile B 1HIOEBPOIICH-
CBKY MOBY 1 Ma€ CIJIbHHN KODPiHb y BCIiX CIIOB’STHCHKUX
MoBax (cT- CJIOB. 3pbHo [Zrno], 6our. 3spHo [Zrno], tom.
ziarno [ziarno], cepboxopsar. 3pmo [zrno], gemr. zrno
[zrno]). 3a 3aranpHONPHUIHATO JTYMKOIO JIHTBICTIB, 1€
CJIOBO MOXOJMTH Bifl JieciioBa «mo3piBati» [dozrivaty],
a00 puKMeTHHKA «3pinuin» [zrilyj].

OCKIiNIbKH Ti 371aKH, 1110 BUPOULYIOTh JUISl OTPH-
MaHHS 3epHa, MalOTh JyKe BaXJIMBE 3HAYCHHS B Xapuo-
Bilf Tajy3i, TO X BHOKPEMJIIOIOTh Y HAPOJHOMY TOCIIO-
APCTBi, MApKYIOUH TEPMIHOM 30idcoics. 30iocowcs (IO
zboze, uec. zbozi, cnoBail. zbhozi€) — XJiOHI 37aKU: Tpyna
POCIIHH, 30KpeMa POJMHM 3J1aKiB, IPEYKOBUX 1 aMapaTo-
BUX, SIKI BUPOILYIOTH JUIsl OTPUMAHHS 3epHa, 0 BUKOPH-
CTOBYIOTH 110 ixki. Jlo 9ncia XmiOHUX 3epHOBUX KYJIBTYP
BXOJATh 1 KpyI’siHI KyJbTypH. BilbLIICTE HOCIIIHUKIB
CXUIISIIOTBCSL 10 JYMKH, LIO CJIOBO 30iMCiHcsA TIOXOJHUTh
BiJl MpaciioB’SIHCHKOTO *Suh0Zbje — «miacts, GararcTso,
Ma€TOK, Xy100a, 301HKD».

CaMe Take TpaKTyBaHHS TEPMiHY 30ixcics TIPO-
quTyeMO y TBOpi Amama Minkesnda (Adam Mickiewicz)
~Pan Tadeusz czyli ostatni zajazd na Litwie”: W tej
czesci sadu rosty tu i owdzie wisnie, / Wsrod nich zboze
w gatunkach zmieszanych umyslnie: / Pszenica,
kukurudza, bdb, jeczmienr wgsaty, / Proso, groszek, a
nawet krzewiny i kwiaty [20, s. 66].

(Y Tiif yacTHHI cagy pOCIU TYT i KpyrOM BHIIHI,
/ Cepen HUX 30ixcica B TaTyHKAX 3MIITaHUX HaBMHUCHE: /
IMuenuysa, kykypyosa, 0i6, saumine eycamui, | Ipoco,
20pouioK, 1 HaBiTH KyIi 1 KBiTH [nepekian Ham — I, B.]).

[lonibHy AyMKy pempe3eHTOBaHO W y TBOpI
HOmiana Tysima (Julian Tuwim) ,Krwawy chleb”:
Wzrosnie wam z ttustej ziemi niebywate zboze: / Cigzkie,

© “3epHOBI IpoayKTH 1 KOMOiKOpMu”’, 2022

42

ogromne kfosy, napeczniate ziarna, / Cuda nie beda
dzialy w pulchnej ziemnej korze, / Za ziarno kazde —
korzec da wam gleba czarna [22, s. 92]. (Bupocte Bam i3
JKUPHOI 3eMJIl HeOyBaiie 30ixcoca: |/ Tspkke BenmmyesHe
Konoces, HaOpsikii 3epua, | Uyna ve OyayTh IisITH B IMy-
XKiff 3eMHil1 Kopi, / 3a 3epHo KOXKHE — KOpenb acTh BaM
rmba 9opHa [mepekiax Ham — [.B.]).

[HOmI CTIOBO 30ixcorca T 'y cydacHil yKpaiHCHKIN
MOBIi BXXHBAaIOTh y 3HAUYEHHI «100po, 6ararcTBO, MaitHO»,
aje B TAKOMY 3Ha4€HHi IX HEe BITHOCHMO JO TEPMiHOJIO-
T19HOI, a JINIIIE 10 3arajJJbHOMOBHOI JIEKCHUKH.

TicHO TOB’sI3aHMiA i3 MOMEpPEenHIMH OOrOBOPIO-
BaHMMH HaMM TEPMiHaMH i TepMiH Cypacuk. Cypaycux —
CYMIIII 3epHa IMIICHHMII i KHTa, )KNUTa U TUMEHIO, STUMEHIO
i BiBca TOIIO, a TAKOX OOPOIIHO 3 TaKOi cyminri. Bapro
3a3HAYMTH, [0 MOJCKYIU TEPMIHH 3 OJHI€l Tramy3i Mo-
JKYTh BUKOpPHCTOByaTHCss W y iHmid. Tak, cioBom
«CYP)KHMK» HAa3WBAIOTh PO3MOBHUI CTHJIb MOBICHHS, IIE
3MIIIAHO JICKCHYHI Ta TpaMaTHYHI eIEMEHTH Pi3HUX MOB
6e3 moTpuMaHHS HOPM JiTepaTypHoi MoBH. OgHAK y Ta-
KOMY 3HA4CHHI IIe CJIOBO BTpPAaya€ CTAaTyC TepMiHa 1y mii
poOoTi He OyaeMo HOTO CTYAIIOBAaTH, OCKUJIBKHM BOHO HE
Ma€ CTOCYHKY /0 rajy3i nepepoOKd 3epHOBHX HPOIYK-
TiB.

[{ikaBuMHU B 3a3Ha4€HOMY KOHTEKCTi € il cijoBa
00pouwtno Ta MyKd, SIKi B YKPAiHCBHKi#f MOBI BIKHBAIOTH SIK
CHUHOHIMH, IIOMpaBia, 0araro MOBO3HABLIB TBEPISITh,
1110 JIITEPaTYPHUM BapiaHTOM € CIIOBO H4poutio, a MyKd,
TO TIEPEBAXXHO CIJIOBO 3 PO3MOBHOI JekcHkH. OmHaK y
6araTbOX CIOB’SIHCBKMX MOBaxX CJIOBO Ha IO3HAYCHHS
PO3MEINICHOTO 3epHa Ma€ KOpiHb, OJM3BbKHUI 710 CIIOBA M-
ka (non. mgka, 6inop. mykd, cepOOXOpB. MyKa, CIOBAIlL.
muka, uec. mouka, cnosen. Mdka), kpim Gonrapcbkoi (y
Oonrapcekiil — opauino). CriibHI KOpEHi € OYCBHTHIMH.

Jlis mpukiaamy Bi3bMEMO, CKaXXiMO, 3pa3ok i3
TBOPY MOJIBCHKOTO michMeHHnKa FOmiana Tysima (Julian
Tuwim) ,,Krwawy chleb”: Zbierzecie plon zasobny na
ditugich lat wiele, / Wymidcicie cepami dary ptodnej
gleby, / Ponapetniacie worki, mtynarz ziarno zmiele, /
Matka mgke zamiesi — i upiecze chleby [22, s. 92].

(36epere miig Garatuii Ha Garato pokis, / Bu-
MOJIOTHTE IIENaMu JAapH 3eMili miigHoi, / [loHanoBHIoeTE
MIIIIKK, MEITbHUK 3epHo 3Mene, | MaMa MyKy 3aMicuTh — 1
Burnede xi6 [nepexnan Ham — I'. B.]).

3a MOSICHEHHSAMH Il YTOYHEHHSMH 3BEPHEMOCS
JIO CJIOBHUKIB Ta HIIMX NOBiAHUKIB. Y «CiioBapi ykpain-
cpkoi MOBH...» bopuca I'piHuenka 3adikcoBaHO Take
Tiymadenust: «Mykd, -ku, sc = BopomHo» [15, ¢. 453].
Y «CnoBHHKY 3acTapiiiXx Ta MAalo3pO3yMiUX CIIiBY,
SKAH TOJAHO JI0 TOBHOTO 3i0paHHS TBOpiB I['puropis
CkoBoponu, HasBHI Taki Jedimimii: «OpamHO — MyKa,
OopomrHo, MydHa crpaBa» [14, c.557], ToOTO CcnoBa
00powHo it MyKd BXKUTO 5K CHHOHIMIYHY mapy. Y KHU3I
«Yxkpainceka Jniteparypa XVIII cromitrs» 3anucano:
«bparHo — cTpaBay [17, c. 684]. V 30ipui «/{oxoBTHEeBa
yKpaiHChKa JiTeparypa», ae BMmimeHno tBopu Ilerpa I'y-
JaKa-ApTEMOBCHKOTO Ta €BreHa I'pebiHKHM, TaKOXK JaHO
MOSICHEHHSI CIIOBA OpAHO SIK idica.

i nedininii migrBepmxeno i 3. I'. Kosuperoro
y crarti «O Opambab xe...». Ciuparouncs Ha MpagaBHi
JUKepela, aBTOpKa CTAaTTI JOCUTh BUUEPITHO Mojalia J10c-
JHKEHHST €TUMOJIOTI clioBa 6dpoutno. 30kpeMa, B 00ro-
BOpIOBaHiN po0OoTi 3a3HauyeHo: «Ha mo3HaueHHs Txi ic-
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HYBaJIO CJIOBO Opawno B 3aro3WyeHid 13 crapoc-
JIOB’SIHCBKOi MOBH HemoBHOrojocHii ¢opmi: IIpocrbu-
11aro Bb BCeMb MIITH, ¥ Bb Opamnb u B onexau (Mcbo-
puauk 1076)... Lle Oyna Ha3Ba npoayKTiB Tki B3araimi... <
. > VY crapoyKpaiHCBKUX MUCEMHHX I1aM’sITKaX peji-
TIIfHOTO 3MICTY HaTpaIUIIEMO Ha MPACIIOB’THCHKY (hopMy
Opdwno y 3HaUYCHHI «iXa»: IPUHOCATH BO LEPKOBb CBH-
Has Msica nedeHas u xrbOvl u nHA HbKas 6pawna n O6ma-
rocioBisaote (1586, Marepiamu JIpBiBchKOTO CTaBpo-
MTBCHKOTO OpaTcTBa), OpauiHo Maio Y>KABAT, KOTOPOU
BBl He Bbaaere (XVII, €Banremie PemetmmiBcbke)... <
> CeMaHTUKa CJIOBa OpawiHo BiIOWBAE IiaJICKTHE
po3LIapyBaHHS AaBHbOPYCHKOT MOBH: B OJHHUX JiaJeKTax
BOHO IO3HAYaNo XKy B3araji i B I[bOMY BHIIQJIKy BUCTY-
Najgo JICKCHYHUM BapiaHTOM Yy CHHOHIMIYHOMY psay
OpawbHo — nuwa — s0b», A B IHIITUX JiaJICKTax I1e CIOBO
HA3MBAJIO JIUIIE IEBHUH TIPOAYKT — Gopouino» [10].

[TomiOHI MOSACHEHHS MMIOAO MOXOIYKEHHS CJIOBA
60powHo 1 3HAYEHHS HOT0 TIOTIePETHUKA GPAWHO TI01a€
takox P.B. Bonmupes y crarti «Yomy 11e Tak 3BETHCA?»
[1]. Tak, aBTOp CcTaTTi TBepAUTH: «CIOBHUKH YKPAiHCh-
ko1 MoBH XIX — XX cToniTh TiIymMauars Iie clIoBo, sK: 1)
«IIPOIYKT PO3METIOBaHHS XJIIOHOTO 3epHa; MyKay, HaIp.:
«Jle 6opomno, Tam i mopourHo» (Homuc)... Kpim toro, B
ykpaincekux mam’sTkax XV — XVII cr., mucanux nep-
KOBHOCJIOB’SIHCBKOIO 1 CTapOyKpaiHChKOIO MOBaMH, JI0-
CHTh YaCTO 3yCTPi4aEMO IIEPKOBHOCIIOB’SHCHKE OpPAUIHO
y 3HA4YCHHI «I0XKHBa, CTpaBa, MOTPaBa; MOKOPM, iKay,
Hanpukian: «llomoxumm Tpymis padb TBOMXH OpamrHo
nTUnaMb HebecHsM» (KommcreHebkmit)...» [1].

Bei mi, Ta i iHII, JOCIIIHKEHHS Tal0Th MOYKIIH-
BICTh 3pPO3YyMITH, YOMY MOSICHEHHSI 3acTapijioro cJoBa
OpdwHo aBTOPU OKPEMHX NOBIITHHKIB TPAKTYIOTh NEIIO
MO-PI3HOMY, OJHAaK CXOAATbCA B TOMY, IO TEPMiH
00powino € TIPacioB’THCHKOI'0 MOXOKEHHS, YTBOPEHHIH
Bil CI0Ba Gpduwino — «ika», «po3MeneHe 3epHo». Take
TIyMadeHHs MiATBepKeHe OaraTbMa JKepenaMu.

o >k 10 coBa MyKd, TO HOTO €TUMOJIOTIIO Ta-
KOX TIPOCTeXKEHO OararbMa JOCHIJHUKaMH. 30KpeMa
3.T". Ko3upeBa 3a3Havae: «CIIOBO MOyKa BKHUBAETHCS Ha
MO3HAUCHHS PO3MENICHNX, PO3TEPTUX XOPHAMH 3€peH:
MOyYKu HE ©MaM Ha ucredenne xiapoom Oparun (XII, XKu-
tie @eomocis [leuepcrkoro). Y naBHbOPYCHKii MOBI BO-
HO MOTJIO O3Hauyatu DKy: Wnmust 60 manoro mykoio npbk-
pmiers 66185 (XII, CPS, IX, 306)» [10].

OpnHak aBTOpKa CTAaTTi BIIEBHEHO CTBEPIKYE,
110, HE3BaXKalOYM Ha Te, [0 OOMABA Il CJIOBa MaiOTh
IIpajJaBHE 3HAYEHHS 1 B «CTapOyKpaiHChKid MOBi 00H/IBa
CIIOBAa MyKd W 60poutno Gynv aGCOMIOTHUMH CHHOHIMa-
MU 1 MOTJIM B32€MO3aMIiHSATHCS B TOMY CaMOMY TEKCTi:
Kumnozo 6opowna oceMauka. MyKku epeuanoii Tpu 4eT-
BepTH. Myxu nwenuunoi tpu derBeptu (1961, Ilonras-
cbKi akToBi KHUTH)» [10], Bce K y cydacHil ykpaTHChKii
MOBi #6pOwtHO € JIITEPATypHUM CIIOBOM, a MyKd — Jialie-
KTHUM HOTO BapiaHTOM.

Ha namry >x gyMKy, OCKUIBKM OOHIBa 11i CJIOBA €
NPaJIaBHBOTO TOXO/DKEHHsT I ICHYIOTh y OaraTbox
CITOB’SIHCBKHX MOBax (0COOIMBO PO3MOBCIOMKEHUI Tep-
MiH, 1110 Ma€ KOpPiHb, CIOPIAHEHUIA 31 CIOBOM MyKd), a B
YKpaiHCBKIH € IMHPOKOBXXHBAaHMMH TO OOWIBA MAroTh
IIPaBO Ha ICHyBaHHSI B JITEpaTypHOMY BapiaHTi yKpaiH-
CBKOi MOBH 1 MOXXYTh BBa)KaTHCS aOCOJFOTHUMH CHHOHI-
Mmami [5, ¢.191]. ¥ po3amoBHili yKpalHCBKii MOBI CJIOBO
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MYKd 3yCTpIYaEMO HaBiTh 4YacTilie, Hix Odpowno. TIpo
e CBiIYaTh, 30KpeMa, i yKpaiHCBbKI mapemii: «Bxke € i
JIpOBa, € i BoAa — KOJM O CHp Ta MyKa, TO BapeHHUKIB
HaBapwin 0»; «MJIHMH Mele — MyKa Oyne, SI3UK Mene —
Oima Oyne»; «repemesneTsest — Myka Oyzae»; «He 3 100pol
MYKH 3JTIIUICHHR»; «i3 BOAM Ta MyKH Iiede Oaba mryim-
KH»; «TO BOIMIN, TO MYKHIIi, TaK i crieuy MalsHUI» [4,
c. 18-19].

OnHaK CIIOBO MyKd HE BKIIOYEHO N0 Cy4aCHHX
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHUKIB 3epHONEepepoOHoi Ta 6opo-
ITHOMEJBHOI Taly3i, OCKUIBKH, SIK TYT yke Oyno 3a3Ha-
YEHO, YaCTO BXKMBaHI TEPMiHM iHOJI HaOyBalOTh Xapak-
Tepy 3arajJbHOBKMUBAHUX CIiB, iX TEPMIHOJOTiYHE 3Ha-
YEeHHs BIAXOAWTH Ha JPYTUHl IUIaH, a B KOHTEKCTI 1HIINX
KOMYHIKaTHBHUX C(ep BOHM BTpayarOTh XapakTep Tep-
MiHIB — BHHHKA€ SABUIIE JeTepMiHosorizamii [19], o i
BiOyJIOCS 13 3a3HAYEHUM TEPMiHOM.

IlikaBuM, Ha HaII MOTJIAA, € (PAKT MOXOMKEHHS
i CTAaHOBJICHHS TEPMiHA Kpynd, 10 TiCHO MOB’s3aHHM i3
3 THMH X TaKd TepMiHAMU MyKd Ta Gopouwtno. Kpyna —
Xap4OBUH MPOIYKT, KW SABIIsE COOOIO Iite abo moapio-
HEHE 3epHO, IO MOBHICTIO 200 YacTKOBO 3BIIEHEHE BiX
000JI0HOK, aleidpOHOBOTO HIapy, 3apoaka. Kpynd (6our.
kpynka, non. Kkasza, Krupy, cepGoxops. kpyna, cio-
Bail. Krupa, cinosen. Krupa, gec. Kroupa) — moxoauts Bij
CTapOCJIOB’SIHCBKOTO Kpoyna. Y CTapoAaBHI 4acH CIOBO
Kpynd 03Ha4ano Mykd abo 66powno, T00TO BCE 3€PHO,
mo OyJio mepeMeNieHe, 3MEHIICHe, MOapiOHEeHe, Malio
Ha3BY MyKd (m’akad Bin miecnoBa m’samu) abo 66powno
(Bin Gpawmno — ixa, npoaykt xapuyyBanhs). Ha sikomych
eTar yZOCKOHAJICHHS PO3BUTKY MEpPEpOOKH 3epHa, NpH-
MYCKaIOTh, IO II€ CTAJIOCS MiCHs yJOCKOHAJICHHS MIIMHIB,
KOJIM 3epHO HAaBYIIUCS MOPiOHIOBATH IO MIIIONOAIOHOT
KOHCHCTEHIIi, BUHUKJIA MOTpeda pO3pi3HATH INPOAYKT,
110 YTBOPHBCS MICIsl KPYITHO TOAPiOHEHOTo 3epHa i po3-
MEJIEHOTO JyKe IpiOHOo. Po3MexxyBaHHS OTpUMANO Takuit
BUIJIAJ: Kpynho NoApiOHEHe Ha3Balu Kpynoio, a Jpio-
HOMY, PO3MEIeHOMY Ha TIWI, 3ATUIIILIA Ha3By MYKd 9d
oopowno [5, c. 242].

TicHO mOB’si3aHe 3 yciMa MOMEPAHIMH PO3LJIs-
HYTUMH HaMH TE€pPMiHAMH ¥ CIIOBO xz1i6. Xni6 — xapdo-
BUH TIPOIYKT, SKUH BHITIKalOThH i3 OopomHa. Jlo xmibiB
BiTHOCSITh LIy TPYIy OCHOBHUX TNPOAYKTIB, SIKi BHPOO-
JSAIOThCA crocoOOM BHITIKaHHS a00 cMaxeHHs. € pi3Hi
Bepcii MO0 TOXO/NKEHHS IbOro  TepMiHa Y
CJIOB’STHCBKHX MOBaX, ajie JKOJHA SKOCh HE BHKIIHMKAE
MEeBHOCTI y i1 IpyHTOBHOCTI. OCKiIBKM XJi0 € AayKe JaB-
HIM Xap4oBUM BHPOOOM, TO BCTAHOBHUTH ETHMOJIOTIiIO
I[BOTO TepMiHa JTy>Ke Ba)KKO. TEXHOJIOTiS BHIYKK XJIiba
B Hac Bijoma e 3 yaciB KuiBcbkoi Pycu-Ykpainu. 3ran-
K{ TIPO BHITIYKY XJ1i0a MOYKHA BBaXKaTH 3aJ0KyMEHTOBA-
HUM ¢akToM yxe B XI cromirri [17, c. 85], a 3epHO TyT
MOYalli BUPOIIYBaTH mie 3 Heomity — VI-IV TucsgomiTri
1o H. e. [16]. ToOTo xuib 31aBHA CTaB OCHOBHUM Xap4o-
BUM IIPOAYKTOM B YKpaiHi, Ipo 110, 30KpeMa, CBIIUHTH
PO3MAITTS JIeKCeM Ha O3HAa4YeHHS XJ1000YJIOYHHMX BHPO-
6iB: OyOyKH, OysKH, OyXaHIi, BEpTYTH, BEPI'yHH, TUBHI,
3aBUBAHII, KaJladi, KHUIII, KOPXi, KOpoBai, JEeXKHi, JIeMi-
IIAHUKH, Ma3ypKH, Majai (Menai), MaHa3api, MeTalifHUKH,
o0apiHKy, MaNsSHUIl, TEepeniyKy, MeYuBO, MUPOTH, TIIe-
YHMH/IW, UK, TOTAII, NPSHUKH, CTYJIbHUKH, CTOBIILI,
CTPYZUTi, MINIIKH, OTyJIUKH TOLIO.
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Bei mi pisHOBHAM XJi00OYJIOYHHMX BHPOOIB
oTpUMalM Ha3By Bia cupoBuHH (OopoluHa), 3 sKoi ix
OpuroTyBaign (KWTa, MIICHHMIN, BiBCa, KYKYpya3H), BiI
croco0y po3uuHy (MPiCHUM, PO3YMHEHUI (KBaIICHU,
CXOJSTHUH), APDKIKOBUIA) Ta BUMIYKK (IIOBHHMH, BHXBa-
TEHb, TJICBTIK); a TAaKOXK BiJl METH HOTO BUIIKaHHS (Iac-
Ka, 0Oa0ka, BecimbHUIT KOpOBaii, BECIIbHI Kajadi, IIAIIKH,
XpEeCIICHUKH, BECHIBOYKH, mepemiens Tomo) [2, c. 92-
121].

Sk MoXeMo TIepeKoHAaTHCs, YIPOIOBXK BIKiB
JIOACTBO BHUPOOWMIIO PI3HOMAHITHI TEXHOJOTil BUIIYKH
xJ1i000y104uHNX BUpPOOIB. X0 mMocigae HaCTLNBKU Bax-
JIMBE MiCIE y XapyOBOMY CETMEHTI YKpaiHChKOTrO OyTTs,
[0 MOJAEKYAU CJOBO Xx2i0 HaOyBae y3araabHEHOTO BU-
ISy, TOOTO BCi 36PHOBI 3J1aKH, 3 IKUX MOYKHA BUIIIKaTH
xJ11000yJ104HI BUpOOH, HA3UBAIOTH XJIIOOM.

BBaxaemo, 110 B Xap4OBOMY CETMEHTI yKpaiH-
CBKOI TepMiHOJIOTII € mmIe OaraTto HemompamtoBaHs. CTo-
CyeThCs Ie, 30KpeMa, W cTaHmapTh3alii TEepMiHOJOTIi
xJ1i600ymouHnX BUpo6iB. CTaHmapTH3aIis TEPMIHOJOTIT
— IIe BUPOOJICHHSA TCPMiHIB-€TAIOHIB, TEPMiHIB-3pa3KiB,
YHOPMYBaHHS TEPMIHOJIOTII B MeXax OIHi€i KpaiHH (SIK-
110 1Ie HaIlllOHAJIbHUI CTaHAApT) a00 B MeXax IPyIH Kpa-
H (AKII0 IIe MbKHApOAHUH cTanaapT). CTaHAapTU30BaHA
TEPMIHOJIOTisl 000B'I3KOBa I BXXKUBaHHS B OQIIiHHUX,
HAyKOBHUX, AUJIOBUX, BUPOOHNYMX TekcTaX. OCHOBH CTa-
HAapTH3aiii TepMmiHiB Oyno 3akmaneHo y Himewuuni B
kinmi XIX — Ha moyatky XX CT., KOJIM BUHUKJIA TTIOTpeda
BIOPSIAKYBAaTH HAarpOMaKEHY TEPMIiHOJIOTIIO, BUSBHUTH
MEXI Taly3eBHX TEPMIHOJIOTIH, YTOYHHTH 3HAYCHHS KO-
KHOTO TepMiHa. TeopeTWdHi OCHOBH CTaHAAPTH3ALii
TEPMiHIB pO3po0HB HiMeIbKI yueHnii B. BrocTep.

B ykpaiHchKiil icTopil mepImuM HOPMYBaJTbHUM
TEpMIHOJIOTIYHMM ILIEHTPOM MOXKHa BBaxkaTH Haykose
ToBapucTBo iMeHi Tapaca IlleBuenka (kineup XIX - mo-
gatok XX CTOJITTS), HABKOJO SIKOTO TYPTYBAJIUCS IPO-
BiJ{HI TEPMIHOJIOT'H TOTO YacCy, 10 HOTro yXBas MPHUCIyXa-
JIUCS. aBTOPH HAayKOBUX Mpalb 1 HiIPYyYHHUKIB. 3rogoMm
He3anepevyHUM aBTOPUTETOM B YKpaiHChKiil TepMmiHOJOriT
craB [HCTHTYT yKpaiHChKOT HaykoBOi MOBH (20-Ti - mova-
ToK 30-Xx pokiB). CproromHi B YKpaiHi CTaHZapTH3AIisd
TEPMIHOJIOTIT CTaNa Jep>KaBHOK CIpaBo. Bim po3s's-
3aHHS MOBHHX IHTaHb, 30KpeMa TEPMIHOJOTIUHHX, SIK
BIZIOMO, 3ajieXaTh TEMIH IEp:KaBOTBOPYHMX IPOIECIB:
OCBiTa, HayKa, BUPOOHUIITBO MOTPeOy€e €TMHOI, 3pYUHOT,
JIOT1YHOT YKpaiHCBhKOT TepMiHOJIOTIi. 3 orsiay Ha i yMo-
Bu B [epxkcranmapti Ykpaiau po3pobiaeno Konmemnmiro
JIepKaBHUX CUCTEM CTaHAapTH3allii, MeTpoJorii Ta cep-
Tudikarii, cxsajeHy ypsaom. Y siunHi 1992 poky crings-
HUM Haka3oM MiHocBiTH Ta [lepxcranmapty Ykpainu
CcTBOpeHO TexHIYHMH KOMITeT cTaHIapTH3allii HayKOBO-
TeXHiYHOiI TepMminoorii [18].

CroCyloThCsl MMUTAaHHS CTaHIapTH3ALil H TepMi-
HIB Ha MMO3Ha4YeHHsI OOPOIIHSHMUX BHPOOIB, sSIKi HE BUIIi-
KaJlM, a TOTyBaJiM criocoboM BapinHs. OnHi€lo 3 HaiiBi-
JIOMIIINX 1 HAaWMOUIMPEHIMNX YKPaiHCHKUX HallloHaJb-
HHUX CTpaB, sIKi TOTYIOTH i3 OopoliHa (MyKH) criocoooM
Bapiuus, € eapénuxu [varéenyky]. Hassa (iMeHHUK) 6a-
pénuxku [varényky] moxoaumTh Bim IiecioBa eapumu
[varyty]. V neskux micueBux mianextax (B OCHOBHOMY
3aXiJHOYKPaiHChKHMX) IIf0 CTPaBy HA3UBAIOTH HUPOU
[pyrohy]. V monbcekiii xapuoBiii KyJIbTypi TaKoX Iis
cTpaBa Bifioma miJ Ha3Borw pierogi [pierogi]. Kpim Toro,
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CNTBHOIO B KX cTpaBax (eapénuku [varenyky] it nupo-
2u [pyrohy]) e it ixHs crnopigHeHicTh y 00psAIOBOCTI,
TOOTO, 3a TBepLKeHHsAIM OJnekcanapa 3HOHKa, yKpaTiHChKI
BapeHHUKH MPOTSITOM TUCSYONITh OYJIM B S3WYHUKIB PH-
TyaJIbHOIO CTPaBOIO, MPHUCBSIUCHOI 00XkKecTBY Heba Mi-
csmo. BoHn 1oB’s3yBanmics «3 acTpaJbHUM JIFOHAPHUM
KyJIBTOM HeGEeCHOTO BOTHIO i Bomm» [9, c. 102].

[Ipo 1e Haromomeno # y TBopi Jlinm Koctenko
«Cxigcerka Opicces»: Konn x BOHA BHECHA y IPYIIIIKY
| nynapnuii cumeon — ninneni eapenuxu, | TO TpeKH
TaKOXX MPUMHSIIK 1ed KyJabT / i CTand BKe HaBiK HOro
3gosieHHuKH [11]. Takoi % AyMKH AOTpuMyeThes it Ba-
nepiii BoliToBuY, BKa3ylouu Ha Te, 110 RUpozu Ta éape-
HUKU «€ CUMBOJIOM Oora Micsius» [7, ¢. 48].

[Muporu ¥ BapeHUKH cCIIOYATKy Oynu OJIHIEIO
CTpaBOIO: TICTOBWI BHUPIO i3 HAUYMHKOIO, JIMIIEC MHUPOTH
MEeKJIM, 8 BapeHUKH Bapuian. OOUBI 11 cTpaBu (MTUpOTH i
BapEHHWKH) BBAXKAIOTh <«JIYHAPHUM CHMBOJIOM», TOOTO
cuMmBoJioM Oora Micsms. OOpsimoBe BapeHHS MHUPOTIB Y
BapBapuH neHp — Ile OfHa 3 MEPBICHUX NPEIKOBIYHUX
KyJIbTOBHX IepeCcBATKOBUX MicTepii lllenporo Bedopa
[5, c. 47]. Binopycu NeKkiu nupozu 3 MAKoMm Ha 4YeCTh
Jus cBatoi BapBapu, sKi Ha3UBaJlu éapeHuKamu i 1aBa-
7 iX Xyno0i, 1mo06 He XxBopina. TakuM YNHOM, BBOKAEMO,
[0 €TUMOJIOTIIO CJIOBA 6@pPeHuKY 1 TIOB’sI3aHICTh 11 3 Ha-
3BOI0 MUPO2U CiJ NIyKaTH B iCTOpii CTAHOBJIEHHS Ta
PO3BHUTKY CJIOB’SIHCBKOI Xap4oBOi KyJbTYpPH 3arajiom,
TOOTO B icTOpil PO3BUTKY BUPOLIYBaHHS, NEPEPOOKH,
30epiraHHs XapyoBHX IPOIYKTIB Ta CIIOCOOIB IXHBOTO
npurotyBans [5, c. 227].

[lepepoOku TPOAYKTIB st Oe3mMOCepeHBOTO
CIOXKMBAaHHS JIOCSTAlOTh MEYCHHSM, BapiHHSAM, CMa)KeH-
HSIM, TpsDKEHHsIM abo TymkyBaHHsM [3, c. 33]. Omnax
yCiX X METOAIB IepepoOKU Ta MPHUTOTYBaHHS IMPOIYK-
11 JIFOJCTBO HABYMJIOCS HE ojpa3y. € MmiJcTaBH AyMarTH,
10 METOJ| BUITIKAHHS JJIsl TIPUTOTYBAHHS 1K1 JIIOJU BH-
HaWuM paninie Bix BapiHusa. CriociO BapiHHS CTpaB BH-
Haknu Kk Habarato misHime. Bigomi pi3Hi MeToqu Ba-
pinns. Hanpuknan, Tiiom Borutan, mo onucysas ykpain-
CHKHMX KO3aKiB, 30KpeMa ixHiii mo0yr, y cepeauni XVII
CT., «OTIOBiZae MPO KO3aKa, SKOTO BiH OaymB Ha Oepesi
piukn Camapu: 1ei kKo3ak BapuB cO0i IOMKYy 3 pHOH B
JiepeB’STHOMY KOBIIIi, KHJal0Yl B HHOTO KaMiHHS, po3Ie-
yeHe Ha Oararti» [6, c. 84]. Jlume i3 BuUHalieHHAM Ta
MOIIMPEHHSAM TOHYAPHUX BHUPOOIB, a Ti3HIIIE YaBYHHUX,
— TIpoILIeC BapiHHS CTpaB CTaB OyJIeHHOIO crpaBoro. Toi
Il BUHUKJIM BapeHi CTpaBH, Y TOMY YHUCIi 1 i3 TicTa — a-
PpenuKu, ByIIKa, TaIyIIKH, NAJTIONIKH, PBaHI, KIIOCKH,
JIOKIIMHA TOW[O. TakuM YMHOM, y NpOIeci BUHUKHEHHS
crioco0y BapiHHS HPOAYKTIB TiCTOBWIl BUpiO, nupiz (y
opMmi MicAr) 3 pI3HUMH HAYWHKAMH B YKPaiHCHKiH
MOBI Ha0YB pO3MEXYBaHHS Yy Ha3Bi 3aJI€)KHO BiJl CHOCOOY
HOro MpUroTYBaHHA: NEYECHUH — nupic, BApeHUH — ea-
PEHUK.

VY NonbChKiM MOBI TakoX II€ CIOBO IMPOMINUIO
MEeBHUI NUIAX TEPEeTBOPEHHS 1 3MIHH, SKHH BKa3zye Ha
MOYATKOBE 3HAUCHHS CTPABU RHuUPie, SIK BUNIEYEHUH TiCTO-
Buit BupiO. [Ipo me CBIAYNTH Take TBEPIKEHHS IOJBCH-
KHX JIHTBICTIB: ,,Poczatkowo pierogi nazywano w jezyku
polskim pirogami (w liczbie pojedynczej byt to ten
pirog). Stowo pierogi zadomowito si¢ w polszczyznie w
XVII wieku. W XIX wieku stowo pierogi miato juz takie
samo znaczenie jak obiecnie i 0znaczato potrawg z ciasta
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gldwnie pszennego, gotowanego albo pieczonego,
wypetnionego ré6znymi rodzajami nadzienia” [23].

(MouaTtkoBO [mepOri] HA3MBAHO B MOJBCHKiH MO-
Bi [miporami] (B omuuHi 6yB TO — To#t [mipor]). CioBo
[mepori] ocimo B mombmmsui B XVII cromitri. ¥V XIX
CTOJITTI CJIOBO [MEPOri] Majio BXKe Take X 3HAYCHHS, SIK
Temep i 03HaJao 1Ky 3 TiCTa 31e0UTBIIOTO MIICHHIHOTO,
BapeHOTo ab0 IEYEeHOTO, HAIOBHEHE DPI3HIMH BHIAMHU
HauMHKY [mepeknan Hamt — . B.]).

YacoM y MOIBCHKHX IIPOMYKTOBHX MarasmHax
MOSIBIIIIOTRCS y TIPOJIaKy BapeHUKH, Ha OipKax J0 IBOTO
TOBapy HammcaHo «pierogi-ruskie». Jleski mossku 3ay-
MYIOTbCS, YOMYy ICHY€ Taka Ha3Ba, a/Jpke BapeHUKHU
(pierogi) wait6inbmr momynsipHi B Ykpaini ta ITombmii.
OyiHa 3 MOJIbCHKUX OJIOTepOK Mijjiana CyMHIBY pOCiiicbKe
MOXO/KEeHHsT 1€l cTpaBW. 30KpeMa BOHa Hamucaa:
«Pierogi ruskie sa bardzo popularne glownie na Ukrainie
i w Polsce. Blednie zaktada sig¢, ze pochodzg z Rosji”
[24].

(ITepozi (sapenuxu) pycki € nyxe MOMyJISIpHH-
MH B OCHOBHOMY B YkpaiHi i B [lompmi. ITomuikoBo
CTBEPIUKYBATH, IO BOHM MoxoaaTh 3 Pocii [mepeknan
Ham — I".B.]).

Sk MOXeMO NepeKOHaTHCs, TTaHI AHHA BBaXkae
MIOMUJIKOBOIO T€3y PO POCIHCHKE MOXOJPKEHHSI CTPaBH,
ajie He 3po0Owia cpoOy JOCITIUTH NUIAXIB i BAHUKHCH-
HS Ta CTAHOBJICHHsS Takoi Ha3BH. Le 3poOuan Mu: BBaXka-
€Mo, IKOu BapeHUKH moxoauiu 3 Pocii, To B TTonbIi ix
Ha3uBasu O pierogi rosyjskie (sapenuxu pociiicexi), a ue
pierogi ruskie (sapenuxu pycki). llpukmernuk rosyjskie
(pociiicoki) moXoouTh Bif iMeHHHUKA Pocisn, a IpUKMET-
uuk ruskie (pycki) Bxasye na imeHHuk Pyce. I3 doro
MO’KHa 3pOOWTH BHCHOBOK, LIO Ha3Ba CTpaBU pierogi
ruskie moxomure Bix Micusd Ii BHUHHKHEHHs, TOOTO I
cTpaBa BinoMa Oyna Bke B mepioj| icHyBaHHS Pycu-
Yxkpainu i came Tam OyJa CTBOpeHa.

Bapro npuHariziHo 3a3Ha4nTH, 10 y POCIHCHKIN
XapYOBIid KyJIbTYpi HE ICHYE CIOBA HA MMO3HAYCHHS TAKOi
CTpaBH SIK BAPEHUKH, 3 YOI'O MOKEMO 3pOOHTH BUCHOBOK,
[0 TaKy CTPaBy HE FOTYBaju Ha TepeHax MocKoBii. 30k-
pema mpo 1e ¥imethes it y TBopi Crenmana PymaHchKOTO
«Bapeniki, BapeHiki»: CHINTh MOCKallb Ha TIPHIABKY,
npuiyproe oui. / Tak i 3HaTH, 110 TICABIpa 6apeHuKie
xoue. / Xoue 0iqHui 6apenuxis, To i Himo nuratu!.. / Ta
TIIBKO iX MMO-HANIOMY He BMi€ Ha3Batu [12, c. 144].
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BBaxaemo, 1m0 ykpaiHChKI BapeHHKH, 3aCIyro-
BYIOTh Ha T€, 00 OyTH BHECEHMMHU JI0 CIIMCKY HeMaTe-
pianbHOi KyabpTypHOI ciaguan IOHECKO (sik ue Gyio
3po0JIEHO 3 YKPaiHCHKUM OOpIIeM), OCKIIBKA BOHH €
KyJIIHApHUM CIIaJIKOM came YKpaiHCBhKOI KyXHi, a y CBiTi
MAaIOTh BEIMKHIHA CHIOXHUBUUH YCIIiX.

Jo pedi, mesKi JIHTBICTH BBaXKalOTh, 1[0 CJIOBO
nupie TIOXOAWTH BiJ TIPACIOB’SIHCHKOTO *Pirogs, mo y
CBOIO 4epry MHOXOAWTH Bix *pirt — «OEHKET», «Iup».
Icaye # iHIIE TPUIYHOICHHS IONO MOXOPKEHHS Ha3BU
i€l cTpaBU: BiJ MPAcioB’THCHKOTO *PYro — «IIIIICHALD
[23]. OGuaBa mi moOsICHEHHSI MalOTh MiA cO0O0K MilHEe
HiATPYHTS, OJJHAK, BBAYKAEMO, 110 NOTPEOYIOTh BOHHU JI0-
OIIPAIfOBaHb Ta YTOYHEHb.

IcHy€e B XapuoBOMY CEIMEHTI YKpaiHCBKOI KyJIb-
Typu OaraTto i iHmIMX XJi0600yJI0YHUX BHPOOIB, AKi Has-
BHI 1 B IHIIMX CJIOB’SHCHKMX HAapOJiB, OJHAK BOHHM IIE
moTpeOyIOTh MUIBHOI yBarum OCHITHUKIB-TEPMIHOJOTIB

TEPMIiHOJIOTII.

BucHOBKM Ta nepcHeKTHBH MOJAIbIINX A0CHIIKEHb
PesynbTaTom Haimoi poOOTH CTajO MOCTIIKCH-
HS TPOIIECIB TEPMIHOJIOTI3AIlli Ta JAeTepMiHOJIOTI3alll
OKPEMHUX MOBHHX OJIMHUIIb, SIKI BIIHECEHO 10 MEPETiKy
TEpMIHIB 3epHONEPEepOoOHOT Ta GOPOIIHOMENbHOI raiy3i
BUPOOHUIITBA B YKpPAiHCBKIH MOBI, SK-OT: «3TAKH»
[zlaky], «3epud» [zerno], «36ixoks» [zbijjia], «xmio»
[hlib], «66pomHo»  [boroshno], «myxa» [muka],
«cypxuk» [surjyk], «sapéuuk» [varényk], «mmpir»
[pyrih], a Takox BceGiuHe OOIPYHTYBaHHS MUISAXIB Tep-
MIHOTBOpPEHHS CaMe IIHX TEPMIHIB y 3epHOIEpepoOHil
rajysi. 3akTyai3oBaHO yBary Ha Ipo0OjieMax CTaHAapTH-
3amii TepMiHIB B YKpalHCHKI MOBiI Ta y CBITOBOMY KOH-
TekcTi. HarosomieHo, 1o muTaHHsS CTaHAapTH3AMil Tep-
MiHIB Ha MO3HAYEHHs AESKUX OOPOIIHSHUX BHPOOIB 10
KIHISI He 3A1HICHEHO, TOOTO BOHHU II€ YEKAIOTh Ha CBOTO
(axiBipI-TepMiHOJIOra. 3BEPHEHO yBary TakoX Ha IOTpe-
OM yHopsAKYBaHHS TEPMIHOJIOTIT y 3B’sI3Ky 31 3MiHaMH,
[0 TOPKAIOTHCS BUPOOHMIITBA BHACIIIOK PO3BUTKY Hay-
KU Ta KyJbTYPH, TEXHOJOTIYHUX MPOLECIB. 3aKLIEHTOBA-
HO TAaKOX yBary Ha mpoOjieMax ONpalIOBaHHS Ta 3a-
TBEP/UKCHHS HA MDKHAPOTHOMY DPiBHI TEPMIHOJOTIi THX
YKpaiHCBKHX XapuoBHX BUPOOIB, sKi € HAHOLIBII y)KHBa-
HUMH Y CBITI 1 BapTi OyTH 3aHECEHUMH JI0 CIIUCKIB HEMa-
TepiaibHOTO KyJbTypHOTOo cragky KOHECKO.

| . | n L} |

H. Vivat, Dr. of philological sciences, Professor, E-mail: gvivat@ukr.net

https://orcid.org/0000-0002-8007-280X, ResearcherlD Web of Science: J-4170-2016

0. Filipenko, candidate of philological sciences, Senior Lecturer, Head of Department, E-mail: vitava72@ukr.net
https://orcid.org/0000-0003-4559-1636, ResearcherID Web of Science: 1-8982-2016

Department of Ukrainian and Foreign Philology

Odesa National University of Technology, 112, Kanatna Str., 65039, Odesa, Ukraine
PROFESSIONAL TERMINOLOGY IS A NECESSARY ELEMENT

Abstract

The article substantiates the importance of professional terminology in any field of science, culture, and technology.

REGULATORY DOCUMENTATION, PROFESSIONAL TERMINOLOGY

The issue of standardization of terminology is also studied, i.e. development of standard terms, sample terms, standardization
of terminology within one country (if it is a national standard) or within a group of countries (if it is an international stand-
ard). A comprehensive study of the ways of formation and formation of certain terms in the field of production and processing
of grain products, such as "cereals" [zrdky], "zernd" [zernd], "grains" [zbijjia], "flour" [boroshno], "groats” was directly
carried out » [krupd], "surjyk” [surjyk]. Remarks were made on the variation of the term "bread" [hlib] in Ukrainian and
other Slavic languages. Attention is also drawn to the process of determinologizing some words of the Ukrainian language, in
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particular, to the term "muka" [muka]. The ways of formation and adaptation of the terms "pies" [pyrohu], "varenyky" [va-
rényky] in Ukrainian and other Slavic languages are also traced. In the process of studies, the experience of some previous
researchers, academic dictionaries and other historical documentation were used. It is also noteworthy that in order to prove
the rationality of the discussed material, examples were taken both from scientific literature and from artistic works, in par-
ticular poetic works, by various authors of Ukrainian and other Slavic languages. Thus, the result of the work was a compre-
hensive substantiation of the ways of term formation and determinologizing of certain segments of the grain processing and
flour milling industry (cereal [zzdky], grain [zbijjia], surzhyk [surjyk], bread [hlib], flour [mukd], boroshno [boroshno],
krupa [krupd], pies [pyrohi], dumplings [varényky]) in Ukrainian and some other Slavic languages. We also consider it fruit-
ful to study the process of terminology in the Ukrainian language and the issue of standardization of terms in world practice
and consider its peculiarities in the Ukrainian language, since we consider this process in the Ukrainian language to be un-
finished and one that requires further careful study. Prospective ways for further development and presentation of the subject
represented in this article are also indicated.

Key words: terminologia [terminolégia], term [términ], determinologizacia [determinologizacia], standardization of
terms [standartyzacia términiv], cereals [zlaky], grain [zbijjia], grain [zerné], surjyk [surjyk], bread [hlib], flour [muka],
flour [boroshno], groats [krupa], pie [pyrih], dumpling [varényk].
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